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INSTRUKCJA 
ORYGINALNA
OGÓLNE OSTRZEŻENIA 
DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA 
PODCZAS PRACY Z 
ELEKTRONARZĘDZIAMI

UWAGA: Należy przeczytać wszystkie 
przepisy. Błędy w przestrzeganiu następujących 

przepisów mogą spowodować porażenie prądem, pożar i/lub 
ciężkie obrażenia ciała.  

Należy dobrze przechowywać te przepisy.
Użyte w dalszej części pojęcie „elektronarzędzie” 
odnosi się do elektronarzędzi napędzanych prądem (z 
kablem zasilającym) i do elektronarzędzi napędzanych 
akumulatorami (bez kabla zasilającego).

1.	 MIEJSCE PRACY
a)	 Miejsce pracy należy utrzymywać w czystości 

i dobrze oświetlone. Nieporządek i nie oświetlane 
zakresy pracy mogą doprowadzić do wypadków.

b)	 Nie należy pracować tym narzędziem w 
otoczeniu zagrożonym wybuchem, w którym 
znajdują się np. łatwopalne ciecze, gazy lub 
pyły. Elektronarzędzia wywołują iskry, które mogą 
podpalić ten pyt lub pary.

c)	 Elektronarzędzie trzymać podczas pracy z 
daleka od dzieci i innych osób. Przy odwróceniu 
uwagi można stracić kontrole nad narzędziem.

2.	 BEZPIECZEŃSTWO ELEKTRYCZNE
a)	 Wtyczka urządzenia musi pasować do 

gniazda. Nie wolno zmieniać wtyczki w 
jakikolwiek sposób. Nie należy używać 
wtyczek adapterowych razem z uziemionymi 
narzędziami. Niezmienione wtyczki i pasujące gniazda 
zmniejszają ryzyko porażenia prądem.

b)	 Należy unikać kontaktu z uziemionymi 
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece i 
lodówki. Istnieje zwiększone ryzyko porażenia prądem, 
gdy Państwa ciało jest uziemione.

c)	 Urządzenie natęży trzymać zabezpieczone 
przed deszczem i wilgocią. Wniknięcie wody do 
elektronarzędzia podwyższa ryzyko porażenia prądem.

d)	 Nigdy nie należy używać kabla do innych 
czynności. Nigdy nie używać kabla do 
noszenia urządzenia za kabel, zawieszenia 
lub do wyciągania wtyczki z gniazda. Kabel 
należy trzymać z daleka od wysokich 
temperatur, oleju; ostrych krawędzi lub 
ruchomych części urządzenia. Uszkodzone lub 
poplątane kable zwiększają ryzyka porażenia prądem.

e)	 W przypadku, że elektronarzędziem pracuje 
się na świeżym powietrzu należy używać 
kabla przedłużającego, który dopuszczony 
jest do używania na zewnątrz. Użycie 
dopuszczonego do używania na zewnątrz kabla 
przedłużającego zmniejsza ryzyko porażenia prądem.

f)	 Jeśli nie można uniknąć posługiwania 
się elektronarzędziem w miejscu o dużej 
wilgotności należy użyć zabezpieczonego 

zasilacza domowego (RCD). Stosowanie RCD 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

3.	 BEZPIECZEŃSTWO OSÓB
a)	 Należy być uważnym, zważać na to co się 

robi i pracę elektronarzędziem rozpoczynać 
z rozsądkiem. Nie należy używać urządzenia 
gdy jest się zmęczonym lub pod wpływem 
narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Moment 
nieuwagi przy użyciu urządzenia może doprowadzić do 
poważnych obrażeń ciała.

b)	 Należy nosić osobiste wyposażenie ochronne 
i zawsze okulary ochronne. Noszenie osobistego 
wyposażenia ochronnego jak maska przeciwpyłowa, nie 
ślizgające się buty robocze, hełm ochronny lub ochrona 
słuchu, w zależności od rodzaju i użycia elektronarzędzia 
zmniejsza ryzyko obrażeń ciała.

c)	 Należy zapobiec przypadkowemu 
uruchomieniu. Przed podłączeniem do 
sieci zasilającej i/lub zestawu baterii, 
podniesieniem urządzenia i przenoszeniem 
urządzenia należy sprawdzić, czy przełącznik 
znajduje się w pozycji wyłączenia. W 
przypadku, że przy noszeniu urządzenia trzyma się 
palec na włączniku/wyłączniku lub włączone urządzenie 
podłączone zostanie do prądu, to może to doprowadzić 
do wypadków.

d)	 Zanim urządzenie zostanie włączone należy 
usunąć narzędzia nastawcze lub klucze. 
Narzędzie lub klucz, które znajdują się w ruchomych 
częściach urządzenia mogą doprowadzić do obrażeń 
ciała.

e)	 Nie należy przeceniać swoich możliwości. 
Należy dbać o bezpieczną pozycję pracy 
i zawsze utrzymywać równowagę. Przez 
to możliwa jest lepsza kontrola urządzenia w 
nieprzewidzianych sytuacjach.

f)	 Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie natęży 
nosić luźnego ubrania lub biżuterii. Włosy, 
ubranie i rękawice należy trzymać z daleka 
od ruchomych części. Luźne ubranie, biżuteria lub 
długie włosy mogą zostać ujęte przez poruszające się 
części.

g)	 W przypadku, że możliwe jest zamontowanie 
urządzeń odsysających lub podchwytujących 
należy upewnić się, czy są one właściwie 
podłączone i prawidłowo użyte. Użycie tych 
urządzeń zmniejsza zagrożenie spowodowane pyłami.

4.	 STARANNE OBCOWANIE ORAZ UŻYCIE 
ELEKTRONARZĘDZI

a)	 Nie należy przeciążać urządzenia. Do pracy 
używać należy elektronarzędzia, które jest 
do tego przewidziane. Odpowiednim narzędziem 
pracuje się lepiej i bezpieczniej w podanym zakresie 
sprawności.

b)	 Nie należy używać elektronarzędzia, 
którego włącznik/wyłącznik jest uszkodzony. 
Elektronarzędzie, którego nie można włączyć lub 
wyłączyć jest niebezpieczne i musi zostać naprawione.

c)	 Należy odłączyć wtykę od źródła zasilania 
i/lub zestawu baterii, przed wykonaniem 
jakichkolwiek regulacji, zmiany akcesoriów 
lub podczas przechowywania elektronarzędzi. 
Ten środek ostrożności zapobiega niezamierzonemu 
włączeniu się urządzenia.

d)	 Nie używane elektronarzędzia należy 



10

PL

przechowywać poza zasięgiem dzieci. Nie 
należy dać narzędzia do użytku osobom, 
które jego nie znają lub nie przeczytały tych 
przepisów. Używane przez niedoświadczone osoby 
elektronarzędzia są niebezpieczne.

e)	 Urządzenie należy pieczołowicie 
pielęgnować. Należy kontrolować, czy 
ruchome części urządzenia funkcjonują bez 
zarzutu i nie są zablokowane, czy części nie 
są pęknięte lub uszkodzone, co mogłoby 
mieć wpływ na prawidłowe funkcjonowanie 
urządzenia. Uszkodzone części należy przed 
użyciem urządzenia oddać do naprawy. Wiele 
wypadków spowodowanych jest przez niewłaściwą 
konserwację elektronarzędzi.

f)	 Narzędzia tnące należy utrzymywać ostre i 
czyste. Starannie pielęgnowane narzędzia tnące z 
ostrymi krawędziami tnącymi zablokowują się rzadziej i 
łatwiej się je prowadzi.

g)	 Elektronarzędzia, osprzęt, narzędzia 
itd. należy używać odpowiednio do tych 
przepisów i tak, jak jest to przewidziane 
dla tego specjalnego typu urządzenia. 
Uwzględnić należy przy tym warunki pracy i 
czynność do wykonania. Użycie elektronarzędzi 
do innych niż przewidziane prace może doprowadzić do 
niebezpiecznych sytuacji.

5.	 SERWIS
a)	 Naprawę urządzenia należy zlecić jedynie 

kwalifikowanemu fachowcowi i przy użyciu 
oryginalnych części zamiennych. To gwarantuje, 
że bezpieczeństwo urządzenia zostanie zachowane.

WSKAZÓWKI 
BEZPIECZEŃSTWA DLA 
WSZYSTKICH OPERACJI
Ostrzeżenia bezpieczeństwa wspólne dla 
polerowania
a) 	To elektronarzędzie jest przeznaczone do 

pracy jako polerka. Przeczytaj wszystkie 
ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa, 
instrukcje, ilustracje i specyfikacje 
dostarczone z tym elektronarzędziem. 
Nieprzestrzeganie wszystkich poniższych instrukcji 
może spowodować porażenie prądem, pożar i/lub 
poważne obrażenia.

b) 	Operacje takie jak szlifowanie, 
piaskowanie, szczotkowanie lub 
przecinanie nie są zalecane przy użyciu 
tego elektronarzędzia. Operacje, do których 
elektronarzędzie nie zostało zaprojektowane, mogą 
stwarzać zagrożenie i spowodować obrażenia ciała.

c) 	Nie używaj akcesoriów, które nie zostały 
specjalnie zaprojektowane i nie są zalecane 
przez producenta narzędzia. Tylko dlatego, że 
do elektronarzędzia można przymocować akcesorium, 
nie zapewnia to bezpiecznej pracy.

d)  Znamionowa prędkość obrotowa osprzętu 
musi być co najmniej równa maksymalnej 
prędkości oznaczonej na elektronarzędziu. 
Akcesoria działające szybciej niż ich prędkość 
znamionowa mogą się zepsuć i rozlecieć.

e) 	Średnica zewnętrzna i grubość akcesorium 

muszą mieścić się w zakresie wydajności 
elektronarzędzia. Nieprawidłowo dobrane 
akcesoria nie mogą być odpowiednio zabezpieczone 
ani kontrolowane.

f) 	 Gwintowane mocowanie akcesoriów musi 
pasować do gwintu wrzeciona szlifierki. 
W przypadku akcesoriów montowanych 
za pomocą kołnierzy, otwór trzpienia 
akcesorium musi pasować do średnicy 
ustalającej kołnierza. Akcesoria, które nie 
pasują do osprzętu montażowego elektronarzędzia, 
stracą równowagę, będą nadmiernie wibrować i mogą 
spowodować utratę kontroli.

g) 	Nie używaj uszkodzonych akcesoriów. Przed 
każdym użyciem sprawdź akcesorium, 
takie jak pad, pod kątem pęknięć, 
rozdarć lub nadmiernego zużycia. Jeśli 
elektronarzędzie lub akcesorium upadnie, 
sprawdź, czy nie są uszkodzone lub 
zainstaluj nieuszkodzone akcesorium. Po 
sprawdzeniu i zainstalowaniu akcesorium, 
ustaw siebie i osoby postronne z dala od 
płaszczyzny obracającego się akcesorium 
i uruchom elektronarzędzie z maksymalną 
prędkością bez obciążenia przez jedną 
minutę. Uszkodzone akcesoria będą normalnie 
pękać podczas tego testu.

h) 	Należy mieć założone środki ochrony 
indywidualnej. W zależności od 
zastosowania należy używać osłony 
twarzy, googli ochronnych lub okularów 
ochronnych. W razie potrzeby załóż 
maskę przeciwpyłową, ochronniki słuchu, 
rękawice i fartuch warsztatowy zdolny 
do zatrzymywania małych fragmentów 
materiału ściernego lub obrabianego 
przedmiotu. Ochrona oczu musi być w stanie 
zatrzymać latające odłamki generowane podczas 
różnych operacji. Maska przeciwpyłowa lub respirator 
muszą być w stanie filtrować cząsteczki generowane 
podczas pracy. Długotrwałe narażenie na hałas o 
dużym natężeniu może spowodować utratę słuchu.

l) 	 Trzymaj osoby postronne w bezpiecznej 
odległości od obszaru roboczego. Każdy, 
kto wchodzi do obszaru roboczego, musi 
nosić środki ochrony indywidualnej. 
Fragmenty obrabianego przedmiotu lub pęknięte 
akcesorium mogą odskoczyć i spowodować obrażenia 
poza bezpośrednim obszarem roboczym.

j) 	 Umieść przewód z dala od wirującego 
osprzętu. Jeśli stracisz kontrolę, przewód może 
zostać przecięty lub zaczepiony, a Twoja ręka lub 
ramię mogą zostać wciągnięte przez obracające się 
akcesorium.

k) 	Nigdy nie odkładaj elektronarzędzia, 
dopóki osprzęt nie zatrzyma się całkowicie. 
Obracające się akcesorium może pochwycić 
powierzchnię i wyrwać elektronarzędzie spod kontroli.

l) 	 Nie uruchamiaj elektronarzędzia, trzymając 
je przy sobie. Przypadkowy kontakt z obracającym 
się akcesorium może spowodować wyrwanie ubrania i 
przyciągnięcie akcesorium do ciała.

m) Regularnie czyść otwory wentylacyjne 
elektronarzędzia. Wentylator silnika wciągnie kurz 
do wnętrza obudowy, a nadmierne nagromadzenie 
sproszkowanego metalu może spowodować 
zagrożenie elektryczne.
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n) 	Nie używaj elektronarzędzia w pobliżu 
materiałów łatwopalnych. Iskry mogą 
spowodować zapalenie się takich materiałów.

o) 	Nie używaj akcesoriów, które wymagają 
płynu chłodzącego. Używanie wody lub innego 
płynu chłodzącego może spowodować porażenie 
prądem lub zwarcie.

p) 	Twoja ręka musi trzymać uchwyt podczas 
pracy. Zawsze używaj dodatkowych uchwytów 
dostarczonych z narzędziem. Utrata kontroli może 
spowodować obrażenia ciała.

DALSZE WSKAZÓWKI 
BEZPIECZEŃSTWA DLA 
WSZYSTKICH OPERACJI
Odrzut i powiązane ostrzeżenia
Odrzut to nagła reakcja na ściśniętą lub zaczepioną 
obracającą się tarczę, tarczę szlifierską, szczotkę lub 
inne akcesoria. Ściskanie lub zaczepianie powoduje 
szybkie utknięcie obracającego się akcesorium, co z 
kolei powoduje, że niekontrolowane elektronarzędzie 
jest zmuszone do ruchu w kierunku przeciwnym do 
obrotu tarczy w punkcie zakleszczenia.
Na przykład, jeśli ściernica zostanie zaczepiona 
lub ściśnięta przez obrabiany przedmiot, krawędź 
ściernicy, która wchodzi w punkt zacisku, może 
wbić się w powierzchnię materiału, powodując 
wysunięcie się lub wyrzucenie ściernicy. Tarcza 
może podskoczyć w kierunku operatora lub od niego, 
w zależności od kierunku ruchu tarczy w miejscu 
zakleszczenia. W takich warunkach tarcze ścierne 
mogą również pęknąć.
Odrzut jest wynikiem niewłaściwego użytkowania 
elektronarzędzia i/lub nieprawidłowych procedur lub 
warunków obsługi i można go uniknąć, podejmując 
odpowiednie środki ostrożności, jak podano poniżej.
a) 	Elektronarzędzie należy mocno trzymać 

i ustawić tak, aby ciało i ramiona były 
odporne na siły odrzutu. Zawsze używaj 
dodatkowego uchwytu, jeśli jest na 
wyposażeniu, aby zapewnić maksymalną 
kontrolę nad odrzutem lub reakcją 
momentu obrotowego podczas rozruchu. 
Operator może kontrolować reakcje momentu 
obrotowego lub siły odrzutu, jeśli zostaną podjęte 
odpowiednie środki ostrożności.

b) 	Nigdy nie zbliżaj dłoni do obracającego się 
elementu. Akcesoria mogą odbić się od dłoni.

c) 	Nie umieszczaj ciała w miejscu, w którym 
elektronarzędzie będzie się poruszać 
w przypadku odrzutu. Odbicie spowoduje 
wyrzucenie narzędzia w kierunku przeciwnym do 
ruchu tarczy w punkcie zaczepienia.

d) 	Zachowaj szczególną ostrożność podczas 
pracy w narożnikach, przy ostrych 
krawędziach itp. Unikaj podskakiwania 
i zaczepiania akcesoriów. Narożniki, ostre 
krawędzie lub podskakiwanie mają tendencję do 
zahaczania o obracające się akcesorium i powodują 
utratę kontroli lub odrzut.

e) 	Nie mocuj piły łańcuchowej do rzeźby w 
drewnie ani zębatej tarczy piły. Takie ostrza 
często powodują odrzut i utratę kontroli.

DALSZE WSKAZÓWKI 
BEZPIECZEŃSTWA DLA 
POLEROWANIA
Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa 
podczas polerowania
a) 	Nie pozwól, aby luźna część maski 

polerskiej lub jej sznurków mocujących 
obracała się swobodnie. Odsuń lub przytnij 
luźne sznurki mocujące. Luźne i wirujące 
sznurki mocujące mogą zaplątać się w palce lub 
zaczepić o obrabiany przedmiot.

SYMBOLE
Aby zmniejszyć niebezpieczeństwo 
odniesienia obrażeń, użytkownik powinien 
przeczytać podręcznik z instrukcjami

OSTRZEŻENIE

Używać ochrony słuchu

Używać ochrony wzroku

Używać maski przeciwpyłowej

Podwójna izolacja

Odpady wyrobów elektrycznych nie 
powinny być wyrzucane razem z 
odpadami gospodarstwa domowego. 
Należy korzystać z recyklingu, jeśli 
istnieje odpowiednia infrastruktura. 
Porady dotyczące recyklingu można 
uzyskać u władz lokalnych lub sprzedawcy 
detalicznego.
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LISTA KOMPONENTÓW
1. PRZYCISK BLOKADY WRZECIONA
2. UCHWYT POMOCNICZY
3. REGULACJA ZMIENNEJ PRĘDKOŚCI
4. UCHWYT TYLNY
5. WŁĄCZNIK BLOKADY 
6. WŁĄCZNIK/WYŁĄCZNIK
7. PAD NA RZEP
8. PAD WOSKOWANY
9. PAD POLERSKI
10. PAPIER SZLIFIERSKI Z RZEPEM
11. KLUCZ SZEŚCIOKĄTNY

Nie wszystkie przedstawione lub opisane akcesoria znajdują się w standardowym zestawie.

TECHNICZNE DANE
Oznaczenie typu DX38 (38 - oznaczenie maszyny, reprezentywne dla polerki)

Napięcie 220-240V~50/60Hz 
Wejście zasilania 1400W
Prędkość bez obciążenia 1000-3000/min 
Rozmiar padu 180mm  
Gwint wrzeciona M14  
Klasa ochrony  /II
Ciężar maszyny 3.27kg

INFORMACJE O HAŁASIE
Ważone ciśnienie akustyczne  LpA: 82.5 dB (A)
Ważona moc akustyczna LwA: 93.5 dB (A)
KpA & KwA 3.0 dB (A)
Używać ochrony słuchu

INFORMACJE WIBRACJE
Łączna wartość drgań (suma wektora triax) określona według normy EN 60745:

Polerski
Wartość emisji wibracji ah,P = 19.38 m/s²  (Główny uchwyt)
Wartość emisji wibracji ah,P = 25.63 m/s²  (Uchwyt pomocniczy)
Niepewność K = 1.5 m/s² 

Zadeklarowana całkowita wartość wibracji może być wykorzystana do porównania jednego narzędzia z innym oraz 
może być użyta we wstępnej ocenie narażenia.

 Ostrzeżenie: Wartość emisji wibracji w czasie rzeczywistego używania elektronarzędzia może się różnić 
od zadeklarowanej, w zależności od sposobu używania narzędzia w następujących przykładach i innych 

sposobach używania narzędzia:
Jak używane jest narzędzie oraz, czy materiał jest cięty czy wiercony.
Czy narzędzie jest w dobrym stanie i czy jest prawidłowo konserwowane. 
Czy używane są prawidłowe akcesoria narzędzia i czy narzędzie jest właściwie naostrzone oraz w dobrym stanie.
Czy dokręcone są szczęki na uchwycie i czy używane są jakiekolwiek akcesoria antybiracyjne.
Oraz, czy narzędzie jest używane zgodnie z przeznaczeniem i według instrukcji. 

Niepawidłowe prowadzenie tego narzędzia może spowodować syndrom wibracji rąk

 Ostrzeżenie: W szczególności, oszacowanie poziomu ekspozycji w rzeczywistych warunkach używania 
powinno brać także pod uwagę wszystkie elementy cyklu działania, takie jak czasy wyłączenia narzędzia i 

czas bezczynności, ale nie rzeczywiście wykonywaną pracę. Może to znacznie zmniejszyć poziom ekspozycji w 
całym okresie pracy.
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Pomoc w minimalizacji narażenia na wibracje.
Należy ZAWSZE używać ostrych dłut, wierteł i ostrzy
Narzędzie należy konserwować z godnie z instrukcjami i prawidłowo smarować (w odpowiednich miejscach)
Jeśli narzędzie jest używane regularnie należy zakupić akcesoria antywibracyjne.
Należy zaplanować harmonogram pracy w celu rozłożenia używania narzędzi wytwarzających wysoki poziom drgań na kilka dni.

AKCESORIA
Uchwyt pomocniczy 1
Klucz sześciokątny 1
#80 papier szlifierski z rzepem 3
Pad woskowany 1
Pad polerski 1
Pad na rzep 1

Zalecamy zakup akcesoriów wymienionych na powyższej liście w tym samym sklepie, w którym sprzedawane są 
narzędzia. Aby uzyskać więcej informacji, zobacz opakowanie akcesoriów. Personel sklepu może udzielić porady.

OPERACYJNY INSTRUKCJE
 UWAGA: Przed użyciem narzędzia przeczytaj 

uważnie instrukcję obsługi.

Możliwe użycie
Maszyna jest przeznaczona do polerowania.

INSTALACJA
1. INSTALOWANIE UCHWYTU 
POMOCNICZEGO (PATRZ RYS. A)
Wyrównaj i zaczep występ na dodatkowym uchwycie z 
rowkiem na maszynie.
Dokręć śrubę za pomocą klucza sześciokątnym 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Dla własnego bezpieczeństwa zawsze używaj 
dodatkowego uchwytu.

2. ZAKŁADANIE PAPIERU ŚCIERNEGO 
(PATRZ RYS. B)
Papier ścierny z rzepem można łatwo przymocować 
do padu polerki. Nałożyć papier na płytę tak, aby 
pokrywał całą powierzchnię, docisnąć i lekko obrócić, 
aby powlekany papier ścierny był równo ułożony 
na płycie. Upewnić się, że papier ścierny jest 
równy z krawędziami i że jest centrosymetryczny, w 
przeciwnym razie polerka źle wibruje. Usunąć papier 
ścierny, przytrzymując krawędź i odrywając.

3. MONTAŻ PADU WOSKOWANEGO/PADU 
POLERSKIEGO (PATRZ RYS C)
Pad woskowany/pad polerski można również łatwo 
przymocować do pada na rzep polerki. Wykonać 
te same czynności, co przy dopasowywaniu 
papieru ściernego w sekcji ZAKŁADANIE PAPIERU 
ŚCIERNEGO powyżej.

DZIAŁANIE
1. WŁĄCZNIK/WYŁĄCZNIK I PRZYCISK 
BLOKADY (PATRZ RYS. D)
Wciśnij włącznik/wyłącznik, a następnie przycisk 
blokady, najpierw zwolnij włącznik/wyłącznik, a 
następnie przycisk blokady. Twój włącznik jest teraz 
zablokowany do ciągłego użytku.
Aby wyłączyć narzędzie, wystarczy nacisnąć i zwolnić 
włącznik/wyłącznik.

2. REGULACJA ZMIENNEJ PRĘDKOŚCI 
(PATRZ RYS. E)
Szybkość rośnie, gdy przekręcasz przełącznik na 
wyższą liczbę i maleje przy niższej wartości.

3. POLA UCHWYTU RĘCZNEGO
Podczas pracy zawsze mocno trzymać polerke 
samochodową obiema rękami.

4. PRZYCISK BLOKADY WRZECIONA (PATRZ 
RYS. F)
Wciśnij przycisk blokady wrzeciona i ręcznie obróć pad 
z rzepem, aż zostanie zablokowana.

UWAGA: Przycisk blokady wrzeciona 
może być używany tylko podczas 

wymiany pada. Nigdy nie naciskaj go, gdy 
pad się obraca.

5. ROZPROWADZANIE ŚRODKA 
POLERUJĄCEGO (PATRZ RYS. G)
Rozprowadź równomiernie około łyżki pasty na 
całej powierzchni padu woskowanego. Nie nakładaj 
środka polerującego bezpośrednio na samochód. Ta 
pierwsza aplikacja powinna wystarczy na około 1/3 
średniej wielkości samochodu.  Przy drugiej i trzeciej 
aplikacji środka polerującego powtórz jak powyżej. 
Pad woskowany nie będzie wchłaniał się tak bardzo 
podczas ponownej aplikacji środka.

6. OBSŁUGA POLERKI SAMOCHODOWEJ 
(PATRZ RYS. H)
Przytrzymaj przedłużacz przez ramię i najpierw 
wykonaj płaskie powierzchnie, tj. maskę, pokrywę 
bagażnika i dach. Szybko pokrywaj obszary szerokimi, 
zamaszystymi pociągnięciami na krzyż. Nie naciskaj 
polerki.
Maszyna automatycznie wykona najlepszą pracę.

7. PRACA KOŃCOWA (PATRZ RYS. I)
Wykonaj długie, zamaszyste pociągnięcia na krzyż, 
aby wydobyć połysk. Nie przekraczaj prędkości 
obrotowej polerki.

8. WYMIANA SZCZOTEK (PATRZ RYS. J) 
OSTRZEŻENIE! Przed przystąpieniem 
do regulacji wyjmij wtyczkę z gniazdka.
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Zdejmij uchwyt szczotki za pomocą śrubokręta.
Sprawdź długość szczotki i wymień, jeśli jest mniejsza 
niż 4 mm. Kiedy szczotki wymagają wymiany, należy 
zawsze wymienić obie szczotki, nawet jeśli jedna ma 
więcej niż 4 mm długości.
Włóż uchwyt szczotki do korpusu. Dokręć uchwyt 
szczotki.
Przed użyciem sprawdź, czy narzędzie działa i pozwól 
mu pracować przez kilka minut, aby szczotki się 
ustabilizowały.

WSKAZÓWKI 
DOTYCZĄCE POLERKI
•	 Zawsze pozwól polerce wykonać jej pracę - nie 

naciskaj jej na siłę ani nie wywieraj nadmiernego 
nacisku na polerkę. Najlepiej wykonuj lekkie ruchy 
okrężne. Zbyt mocny nacisk spowolni ruch maszyny 
i wpłynie na jakość pracy.

•	 Najczęstszym błędem jest nałożenie zbyt dużej 
ilości wosku. Jeśli pad wchłonie zbyt dużo wosku, 
nie starczy on na dłużej, ale polerowanie będzie 
trudniejsze i dłuższe.

•	 Jeśli pad ciągle odsuwa się od maski, spróbuj użyć 
nowego pada.

•	 Jeśli wosk wydaje się oporny do wypolerowania, 
być może użyto zbyt dużo wosku. 

KONSERWACJA
Przed dokonywaniem jakichkolwiek regulacji, 
obsługi technicznej lub konserwacji należy 
wyjąć wtyczkę z gniazdka.

Narzędzie to nie wymaga żadnego dodatkowego 
smarowania czy konserwacji.
W narzędziu nie ma żadnych części, które wymagałyby 
serwisowania przez użytkownika. Nigdy nie należy używać 
wody czy środków czyszczących do czyszczenia narzędzia 
z napędem elektrycznym. Czyścić suchą szmatką. Zawsze 
należy przechowywać narzędzie w suchym miejscu. 
Utrzymywać w czystości otwory wentylacyjne silnika. 
Utrzymywać wszystkie urządzenia sterujące w czystości. 
W otworach wentylacyjnych mogą pojawiać się iskry, jest to 
normalne i nie spowoduje uszkodzenia narzędzia.
Jeśli uszkodzony zostanie przewód zasilający, aby 
uniknąć niebezpieczeństwa powinien zostać wymieniony 
przez producenta, przedstawiciela serwisu lub inną 
wykwalifikowaną osobę.

OCHRONA 
ŚRODOWISKA

Odpady wyrobów elektrycznych nie powinny być 
wyrzucane razem z odpadami gospodarstwa 
domowego. Należy korzystać z recyklingu, jeśli 

istnieje odpowiednia infrastruktura. Porady dotyczące 
recyklingu można uzyskać u władz lokalnych lub 
sprzedawcy detalicznego.

DEKLARACJA 
ZGODNOŚCI
My,
POSITEC Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

deklarujemy, że produkt,
Opis  Polerka 
Typ  DX38 (38 - oznaczenie maszyny, 
reprezentywne dla polerki) 
Funkcja  Polerski 

jest zgodny z następującymi dyrektywami:
2006/42/EC, 2011/65/EU&(EU)2015/863, 
2014/30/EU

Normy są zgodne z:
EN 60745-1
EN 60745-2-3
EN 55014-1
EN 55014-2
EN IEC 61000-3-2
EN 61000-3-3

Osoba upoważniona do kompilacji pliku technicznego,
Nazwa	 Marcel Filz
Adres	 Positec Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

2021/05/05
Allen Ding
Zastępca głównego inżyniera, 
testowanie i certyfikacjaPositec Technology (China) 
Co., Ltd 18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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